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The article deals with the key terms of imagology — a new interdisciplinary scientific direction that studies the image of the “other”,
“strange” people in different types of discourse. The author gives an overview of the historical development of imagology, ana-
lyzes its conceptual apparatus, which is currently under active development. For the progress of this discipline methodology
it is necessary to identify the boundaries of such related notions as stereotype, ethnic stereotype, ethnic image, ethnotype
and imagological image. The paper conducts the analysis of the most significant works of Russian and foreign authors
on imagology, as well as related disciplines to reveal the specificity of these terms. In addition, the narrower terms of imagology
are described, namely auto-, hetero- and meta-image, counter-image, imageme, and imagotheme.
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Conemmnuiti yukn “Monna Innominata” paccmompen ¢ cmamve 6 konmekcme meopuyecmea K. Poccemmu 6 cés3u
¢ QomuHupyiowell 8 ee 10606HOU TUPUKe NPOOIeMOUl COOMHOWEHUs 3eMHOU U CakpanvHol moosu. [Ipunyunvl npe-
pagasnumusma 8 meopuecmee K. Poccemmu couemanucs ¢ ee KpatiHel peiucuo3HOCMbIO, Y61e4eHHOCbIO Udesmu
mpakmapuanyes u npuHyunamu ux scmemuxu. Ilpescoe ececo 3mo omuHocumes K RPUHYUNY «CKPOMHOU COepHCAH-
Hocmuy (“Modest reserve ”), sanpewaiowemy nosmy omKpbINO 8bIPANCAMb CEOU YYECMEA, YeM 0ObIACHAEMCA 3a2a-
Odounocms npoussedeHuti nosmeccol. B “Monna Innominata” naxooam evipadxcenue u ygieuyennocms K. Poccemmu
uoeamu Janme, u ee omrkaux Ha « Conemul ¢ nopmyeanvckozoy 3. bappemm-Bpaynune.

Kniouegvie crosa u ¢hpaswvr: K. Poccertn; npepada’smuTu3M; TpakTapHaHCTBO; CTUXOTBOPEHHE; COHET; MK, CHMBOJL.
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JIIOBOBb 3EMHASA U HEBECHASA
B COHETHOM IIUMKIJIE K. 1. POCCETTH “MONNA INNOMINATA”

AHTHTE3a MOOBU 3eMHON W HEOECHOM JIS)KUT B OCHOBE LIENOTo psna mpousseneHuii Kpucrtuasl Poccerru. Ilpu-
BEPXKEHHOCTh K NPHUHIMIIAM TpepadasiuTu3Ma coueTansach ¢ KpaifHeH pelMIno3HOCThIO B TBOPYECTBE ITOITECCHI.
B BocmomuHanusx o cectpe Y Maiiki PocceTTy numieT, 4To B ee )KU3HU «OBLIO /1Ba MOOYAUTENBHBIX MOTHBA:
peNuTHs U 9yBCTBO, €1Ba JIM cymecTBoBal Tpetuit» [11, p. LIV]. Ilox Bmusaauem marepu K. Poccertn ycBomna no-
3YHTH TpaKTapHaHIEB, CTPEMHBIIMXCS K BO3POXKICHHIO CPEIHEBEKOBOTO aBTOPUTETAa XPHUCTHAHCKON ILIEPKBU.
o cmite HpaBCTBEHHOTO BO3JECHCTBUS MOI3UIO TPAKTAPHAHIIBI YIOJOOISIIN PENUTHH, [ToJIarasi, 9T0 00e OHU MOCTH-
rafoT BHYTPEHHIOIO, 00KECTBEHHYIO CYTh BICHUN. OIMH U3 JUIEPOB PEIMTHO3ZHOTO TPAKTAPHAHCKOTO JBIDKEHUS,
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MOAT U TeopeTHkK nod3uu JxoH Kubn cam mpouecc mo3THYECKOro TBOPYECTBA NPUPABHUBAN K MOJIMUTBE, HoJaras,
OJIHAKO, YTO IMO33UsI JIOCTYIHA JIMIIb M30paHHBIM, U MOTOMY IOAT JIOJDKEH OBITh ClIepKaHHBIM, YTOOBI M30€XKaTh
HacMeIIeK HeMmoHUMarotel ero toumbl. B «JIekmusax o mo33un» Kubs BBOIUT NMPHHIUI «CKPOMHOH CAepKaHHO-
cti» (“modest reserve”) [7, p. 73], HO3BONAIONINIA TOATY 3aByaJIMPOBAHHO, C ITOMOIIBIO TPOIOB M (QUTYp, IaTh
JIUIITH HAMEK Ha BOJHYIOIIHE €r0 YyBCTBA, M30eras Ipu 3TOM M3IHITHEeH 00Ha)KEHHOCTH COOCTBEeHHOI aymu. Jlere-
Hue no33un K. PocceTTu Ha penuruo3Hylo U CBETCKYIO NIPEACTABISAETCS B U3BECTHOM Mepe ycinoBHbIM. [lo crpasen-
mmBoMy 3amedanuro P. Bemraca, B TBopuectBe K. PocceTTn 00a aymeMeHTa «CTOIb €CTECTBEHHO CIUTHI, YTO HAa3BaTh
€€ CTUXOTBOPEHUS INOO PENUTHO3HBIMH, THO0 CBETCKUMH HE TIPEICTABIIIETCS BOZMOKHBIMY [5, p. 76].

[TpuBep>keHHOCTH MPHUHIHUILY «CKPOMHOMU CIEP)KaHHOCTH» OOBSICHSET 3araJloYHOCTh U HEICHOCTh MHOTHX CTHUXO-
tBOopenuii K. PocceTTy, uTo CBOMCTBEHHO M €€ NMPOU3BE/ICHUSIM Ha TEMY COOTHOILICHHUSI 3eMHOH M HEOECHOM JITOOBH.
B ee pannem cruxorBopennu «Jlenb poxxaenus» (“A Birthday”, 1857) repounst pagyercsi TOMy, 4TO K Hed IpuIia
m000Bb. OOpa3Hble CpaBHEHHMS IIEPBOI CTPO(BI IEPENAIOT COCTOSHUE TEPOUHHU: €€ Cep/lie MOJOOHO MO NTHIEe,
sI0JI0OHE, OTSTOMICHHOW TIOJAMH, PAIyTe, UCKPSINEcs HaJl CIOKOMHBIM MopeM. Bo BTopoii ctpode mpupoaHsie 00-
pasbl YCTYNalT MECTO PYKOTBOPHBIM, CBSI3aHHBIM C MHUPOM HCKYCCTBa. | €pOMHS MPOCHUT, YTOOBI € MPUHECIH TPOH,
yOpaHHBIH ITyXOM W IIENKOM, HaOpOCHIIN Ha HEro MeX TOPHOCTas U IyPITypPHBIH MOKPOB, YKPACHIH €r0 H300pae-
HUSAMH TOyOeil, rpaHaToB, CTOTJA3bIX MABIMHOB, BHHOTPAIHBIX TPO3JCH M3 30JI0Ta U cepedpa, «cepeOpsHBIX UpH-
coy (“silver fleurs-de-lys™) [10, p. 85], moTOMY 9TO HACTYIIIII ICHB €€ POXKACHUS, K Hel IPHIILIA JIFOOOBb.

B mHTepnperamm D. XappucoH, 00pa3bl EepBOi CTPOQHI «HETOITOBEYHEI M CITyYalHBD), OHU MEPEIaloT «IIPeXo-
IIIIAH XapakTep JIFOOBMY; CMBICI 00pa30B BTOPOH CTPOQHI, CHMBOIH3APYIOIINX MHpP HCKYCCTBA, 3aKIF0YACTCS B TOM,
YTO «MCTHWHHAS, TIOCTOSIHHAS JIIOOOBH MOXET OBITh HalijieHa B MCKYCCTBE, KOTOPOMY OHAa JaeT KH3HB» [6, p. 112].
CxoHy0 TOYKY 3peHus BbickasbiBaeT K. Meiibeppu, yTBepKaarolias, 4To BO BTOPOi cTpode mo3tecca Tpedyer, 4To-
OBl «ee cuacTbe OBLIO pealn30BaHoO, CTAJI0 MAaTEPHUAIOM JUIs CO3J[aHMsI BEUHOTO MPOU3BENCHHS UCKyccTBay [8, p. 40].
Mexay TeM CTUXOTBOPEHUE OTIMYAeTCs ABYIUIAHOBOCTBIO, M CIIEAYET COMIACHThCA ¢ J. XappHCOH B TOM, YTO He-
SICHO, IMEETCS B BHJy YyBCTBEHHAsl WJIH JyXOBHas mpupoja JitooBu [6, p. 105]. O0pa3sl BTOpoi cTpodbl CBUIC-
TEJNBCTBYIOT O TOM, YTO THocyienHee 6osee BeposTHO. K. PocceTT Ha3pIBaeT TpaUIIMOHHBIE XPHCTHAHCKIE CUMBOJIBL:
rony0b 3HAaMEHYeT AYXOBHOE Hayajo, I'paHaT — CHMBOJI LIEPKBH, MaBIUH — OeCCMEpPTHs IYyLIHM, UPUC WACHTUYEH
I10 3HAYCHUIO JIWINK, BHHOTPAJl O3HAYaeT BOCKpeceHne. TakuM o0pa3oM, modTecca MMeeT B BHIY JIF00OBE K bory,
B KOTOPOIf OHa TIPU3HACTCS B MHOCKA3aTEIBHOU (hopMe.

Konmemus mo6Bu K. PocceTtn 00ycnoBineHa BO3AeCTBUEM Ha Hee Tpou3BeneHuid ABpenus ApryctuHa u @o-
MbI KeMITUicKoro, MpOTHBOMOCTABIISIBINNX MPEXOSIIYIO JTI000Bh K YeJIOBEKY BEYHOW HeOECHOH IIOOBH, mojarasi,
YTO «HCTHHHBI MHUP CEpJIy» MOXET OBITh HalJeH «B CONPOTHBIICHUU CTPACTSM, a HE CIyXeHun um» [3, c. 15].
B 6onpmmacTBe nipomsBeneHuit K. PocceTTn 3eMHas 1r000BB SIBISICTCS Pa3pyIIUTEIBHON CHIION, oOpeKaroleii re-
pouns Ha ctpamaHus. B cruxorBopennn «Moxa Kimpy» (“Maud Clare”) monomoit nopa, HapymuB KIATBY, JaHHYIO
BO3IIOOJICHHOM, KeHUTCS Ha Apyroi nesymike; B «Cectpe Moay» (“Sister Maud™) cecTpa u3 peBHOCTH BBIJAET BO3-
JIOOJIGHHOTO CEeCTPHI OTILY, UTO BeleT K rubdenu oHomwu; B «Jlerkoii mobsm» (“Light Love”) Myx, yBIeKIIHCh MO-
JIOJIOM IEBYIIKOM, OpocaeT xeHy ¢ peOSHKOM Ha pyKax. Y TelleHHe MPUHOCUT JII000Bb K bory.

B cruxorBopennn «/[Baxmp» (“Twice”) repouHsi OTAaeT BO3IMIOOJEHHOMY CBO€ CEpIIe, HO OH, KPUTHYECKU
OCMOTPEB €T0, 3aMeYacT, YTO OHO HE CO3pelIo, M OpocaeT ero Ha 3emutto. CBoe pa3duToe cep/ie repouHs otaaet bory:
HeOecHast 1I000Bb JaeT €if ucueneHue OT CTPalaHuH, IPUHECEHHBIX 36MHOH JIFO0OBEIO.

B cruxorBopennn «IIpexnBepue monacteps» (“The Covent Threshhold””) kpoBs oTiia n Opara repoMHN CTAHOBUT-
sl IPUYMHON Pa3IyKH BIOOJIEHHBIX. OTPEKIINCh OT MHUPA, IEPOMHS MEUTAET, YTO BO3JIIOOJIEHHBIH TOCIEyeT ee IpH-
Mepy. OHa BooOpakaeT ku3Hb Ha HeOecax. [IpaBeTHUKN OTIBIXAIOT B Pal0 MO/ JAEPEBbSIMHU MM NOIOT I'MMHEI C Xepy-
BUMaMH U cepadyiMaMy, CUaCTIIMBbIE MY>KUYMHBI M )KEHIMHBI C PA3BEBAIOLMMHUCS 110 BETPY BOJIOCAMHU IOIOT THMHBI
o mo0Bu. ['epomHs IPU3BIBAaET CBOETO ApyTa K NOKASHUIO, HAIOMUHAS €MY O OBICTPOTEYHOCTH JKU3HH, HEN30EKHOCTH
cMmeptu. Ho eii He xoueTcs peObIBaTh B paro 0e3 JF0OMMOT0, M OHA HAIEETCs, YTO HACTaHeT JIeHb, KOT/Ia X JI000Bb
MIPOJIOIDKUTCS HAa HeOecax, OHM BCTPETSTCS, KaK KOTa-To, U OyayT JFOOUTH APYT ApyTa MpeKHEeH TF000BBIO:

“There we shall meet as once we met
And love with old familiar love” [10, p. 143].

B «IIpexaBepru MOHACTBIPS» HaXOJHUT BBIPAXKEHHE NAHTOBCKAs MIES aHreian3anni. Kak u mpodne 4aeHsl CEMBH,
mosTecca OblIa yBiieueHa /laHTe w1 MOCBATHIIA eMy JiBa dcce, HamucaHHble B 1880-e rogsr: «/lanTe, aHrmiickuii Kiac-
cux» (“Dante, an English classic”) u «/lante. O6pa3 nosta B noame» (“Dante. The Poet Illustrated out of the Poem”).
Paccyxnas o konnenuu mo6su Jlanre, K. Poccertn mucana, 4To B ero nosMe «io00Bb, yTpayeHHast Ha 3emiie, 00-
peraeTcsi BHOBb B palo Kak OoJiee BO3BBIILICHHAs, OoJiee mpekpacHasi, 6osee cuinbHas [Llut. mo: 6, p. 146].

[TpoGnema cooTHOWIEHUS JTIOOBH 3eMHON M HEOECHOH JIE)KUT B OCHOBE OJJHOTO M3 CaMbIX 3HAUUTEJIBbHBIX IPOU3-
Bepenuii K. Poccertn conernoro nukina “Monna Innominata” (1866-1881). B HeGop110#1 IpO3andecKkoil 3aMeTke,
npensapsoueil nuki, K. Poccertn BcnomuHaet o npocnasieHHbIX Benukumu Jlante u Iletpapkoit bearpuue u Jlaype,
MPEACTAIOMINX «B OJIECKE 0YapOBaHUA», HO IHIICHHBIX MPHUBIEKATEIFHOCTIY. DTHM «BCEMHPHO M3BECTHBIM I'epo-
HHSIMY TIPEIIIECTBOBANN «Oe3bIMSIHHBIE MaMbl, “‘donne innominate”, BOCIIETHIE MIKOJOH MEHEee BBIJAIOIIUXCS II0-
3TOB; M MOXKHO BOOOPA3HTh, YTO B TOW CTPaHE U B TOT MEPHOA, KOTOPBIH OJHOBPEMEHHO MOPOAMI KaTOIHKOB, alb-
ouroiineB u TpyOagypoB, CYIIECTBOBAJIO HEMAJO JaM, Pa3[eSIBIIMX IMOSTHYECKHH TAJAHT CBOMX BO3JIOOJICH-
HBIX...» [10, p. 207]. ITo yBepeHHIO TIOATECCHI, €CIM OBl Takas Jama CMOTJIa TOBOPHTH caMa 3a ce0si, «ee MOPTpeT
Obu1 OBl OOJIee HEXXHBIM, XOTS U MEHEE BO3BBILICHHBIM, YeM CO3aHHBIH CaMbIM NpeAaHHbIM JIpyrom» [Ibidem].
B zaxmouenue K. Poccertn Bcnomuuaer 06 Dnuzaber Bapperr, HamucaBieil B neproj 3HaKOMCTBa ¢ OyIyIinm
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MmyxeM Pobeprom BpayHunrom unkn « COHETOB ¢ MOPTYrajibCKOTro», onyonukoBaHHeiid B 1850 rony. Bonpeku tpa-
JIMLIMY, BOCXOJsIIEH K JII0OOBHOM JIMpUKE TPYOaIypOB M CTHIILHOBUCTOB, OOBEKTOM ITOKJIIOHEHHS B IIMKJIE CTaHO-
Butcs He [IpekpacHast [lama, HO ee BO3ITIOOJICHHBIN, MPUYEM JMPHUUECKasi TEPOUHS MMOJIEPKUBACT IIPEBOCXOICTBO
Haj Heto npenmeTa ee moosH. [1o yBepennio K. Poccertn, ecnu 661 3. bappert-bpaynunr, «Benngaiiimas mosrecca
COBPEMEHHOCTH», ObUIa HECUYAaCTHOW, a HE CYACTIIMBOM, OHA 3aBemiana Obl MOTOMCTBY BMeCTO «COHETOB ¢ MOPTY-
TaITbCKOTO» 00pa3 «HempeB3oiineHHo# “donna innominata”, co3JaHHBIN HE (GaHTa3neil, HO YyBCTBOM H JOCTOMHBII
3aHATH MecTO psinoM ¢ bearprue u Jlaypoit» [Ibidem].

Takum ob6pazom, K. Poccertu B cBoeM IuKiIE MPEIOCTABISIET CIOBO BooOpaxkaemoil moatecce, bespMsHHON
Jlonne, Monna Innominata, HecuacTHOH B m00BH. [IpOHMKHOBEHHE B MUp €€ YyBCTB, 10 YOEXKICHHUIO aBTOpA, I10-
MOXET IPEJICTABUTh €€ FePOUHIO Oollee MpuBiIeKaTenbHOM, yeM Jlaypa u bearpude, KOTOPBIX YNTATENh BUIUT JINIIb
C BHEIIIHEH CTOPOHBI, Yepe3 MPU3MY BOCIIPUSTHS BIFOOJICHHBIX TIOATOB.

“Monna Innominata” umeer noxzaroioBok «Coner conetoB» (“A Sonnet of Sonnets”). Lluka cocTouT U3 4eThIp-
HaJI[ATH COHETOB, JIMIICHHBIX TPAJAUIMOHHOTO wWwieHeHHs. Ho Jormueckn OHM pacrajiaroTcsi Ha OKTaBY U CEKCTeET,
IIPU 9TOM COZEp)KaHUE CEKCTeTa SIBJIAETCS BBIBOJIOM, IOJBEJCHUEM MTOra TOMY, O YeM I'OBOPWIIOCH B OKTaBe. MTa-
JBSTHCKOHM CXeMe COOTBETCTBYET M pr(PMOBKa B okTaBe (abba, abba), B cexcTeTe OHa CBOOOIHO BapbHPYETCS, UTO JI0-
MyCKaeTCsl KAHOHAMH MTAJIbsTHCKON Pa3HOBUAHOCTH kaHpa. Clie0BaHNE UTANBIHCKAM MCTOYHUKAM aKLIEHTHPYETCS
srurpadamu u3 Jante u Iletpapku, mpenBapsronMMH Ka)Xa0e NpOn3BeeHNE IuKIa. Kaxplii cOHeT, TakuM o0pa-
30M, SIBISIETCS «CTPOKOW» EMHOTO «COHETa», COCTaBIISIONIETO BECH UKL

OCHOBOW TIMKIJIAa TTOCTYKUJIH TPOHU3BeAeHUS TpyoamypoB, Jante u Ilerpapku. K. Poccertn mpencrasiser re-
POMHIO OJHOH M3 COBpEMEHHHMI] T03TOB CpeIHEeBEKOBbS, HO IpH 3TOM, Mo 3aMmedanuio JI. CTuBeHCOHa, ee co0-
CTBEHHBIH T'0JIOC «ICHO Pa3IMuUM B TOHKOCTH, C KOTOPOH B COHETaxX OOBEAMHSIIOTCS TEMbl CBETCKOW M CaKpab-
HoW mo6Bu» [12, p. 116-117].

I'epouHs 1MKJIa BUAKUT B BO3JTFOOJICHHOM CPEIOTOYME BCETO CYILEro, OH s Hee — Bech mup: “O love, my world
is you” (Comer 1) [10, p. 207]. IlorpyxeHHast B ce0s1, FepOHHS HE 3aMeyacT BHEIIHEr0 Mupa. BecroMuHas B 1yxe
Ietpapku («biarocioBeH AeHb, Mecsil, JeTo, yac / M mur, Koraa Mol B30p Te o4u BCTpeTwi» [2, ¢. 52]) o nepBoit
BCTpedYe ¢ BO3MIO0JIEHHBIM, OHa HE MOXKET CKa3aTh, B Kakoe BpeMs rofa npousonuio 3to codeitue (Coner 2). Ho oHa
COXaJIeET, YTO HE MOXET BCIIOMHUTH O MEPBOM MPUKOCHOBEHUH BO3r00IeHHOTO K ee pyke: “If only | could recall
that touch, / First touch of hand in hand...” [10, p. 208]. 3xecy comepxmuTcs awmo3us HA IUKI J. bapperr-
BpayHuHr, 171 reponHE KOTOPOH 3HAaUMMa Kask/iasi AeTajlb B HICTOPHH €€ JII0OBH (3HAKOMCTBO, IPUHECCHHBIN B Jap
JIOKOH, TIePBHIH ToLenyii...), 1 B XXVIII conere, mepeduTrIBas MuchMa, OHA BCTIOMHUHAET, YTO OJHO U3 HUX yKa3bl-
BaeT Ha BECEHHMH JeHb, KOTJa MPUIICAIINH K HEl BO3IIOOJIICHHBIH NMpUKOCHYNCS K ee pyke: “...this fixed a day
in spring / To come and touch my hand” [4, p. 324]. IIpupoxnslit 06pa3 Bo BTopom conere K. Poccertu cBsizan
¢ OuOIeiicKoil CUMBOJIMKOM M SBJISETCS BMECTE C TEM DJIEMEHTOM Iieii3aka ee JyIlW: OHAa He MOrJia MPeaBHIETb,
4TO JIPEBO €€ )KU3HH He OY/IeT LIBECTH MHOTO BECEH.

[MpupoaHble 00pasbl CiIy)kaT CPEICTBOM IICHXOJOTHYECKOH XapakTepucTHKu U B CelbMOM COHETe, IJie TOBOPHTCS
0 Oymyieit BcTpede BIIOOJICHHBIX B paro, B IIBETYIICH cTpaHe JIIOOBH, HE 3HAIOIIEH Mops pasnyka (“o love, that knows
not a dividing sea” [10, p. 210]). Cuna ¥ MOCTOSHCTBO JIIOOOBHOTO TyBCTBA MEPEAAIOTCS TIOCPEICTBOM MeTaOphI: JIt0-
60Bb CTPOUT JIOM Ha CKaje, a He Ha IIECKE, CMEETCS B OTBET Ha OTYASHHBINA PEB BETpa, OHA CWIIbHEE CMEpTH. B conere
HaXOJUT BBIPRKEHHE JIBOMCTBEHHOCTb MHTEpIpeTay TeMbl iro0Bu K. PoccerTu: 3eMHas n HeOecHast IF000Bb HaXOAAT-
Csl B IOCTOSIHHOM B3aMMO/ICHCTBHH, ¥ 3a4aCTYIO YATATEIh OCTACTCS B HEBEJICHHUH, O KAKOM M3 YyBCTB ITUIIET MOJTECCa.

B nuxie yrBepxkaaercs nmocrosHHas B TBopuectBe K. PocceTTn MbICIIB 0 XpYIIKOCTH IPaHHIl MEX CHOM H SIBBIO,
JKM3HBIO M CMEpPThI0. JIMIIb BO CHE I'€POMHS COENMHSETCS C BO3JIIOOIEHHBIM, II03TOMY COH AJIs Hee OoJiee claJokK,
4eM NpoOy’KAeHNE, CMEPTh JTy4IIe )KU3HH:

“If thus to sleep is sweeter than to wake,
To die were surely sweeter than to live” [Ibidem, p. 208].

B HUKIJIC 111000Bb npeanojiara€t HEpacToOpKUMOC €AUHCTBO BIOOJIeHHBIX. JII0OBU YyXKAbl TOHATUSA «MOC»
" «TBOC», OHA HC PA3ACITIACT «A» U «TbI», B JIIO0BH CIOUHBI oba:

“For verily love knows not ‘mine’ or ‘thine’;
With separate ‘I’ and ‘thou’ free love has done,
For one is both and both are one in love”
(Coner 4) [Ibidem, p. 209].

B IllecToM coHete mepeocMbIcauBaeTcs uaes Jlante o moOBM kKak Hadaie, COSAWHSIONEM 4esioBeka ¢ borom.
B «Iupe» nTampsHCKHUIT TOAT OOHAPYKHUBAJ O0KECTBEHHYIO CYIIHOCTH Jo0BH: «Kaxmas cyOcTannnansHas ¢popma
MIPOUCXOTUT OT CBOEH MEePBONPUYNHEI, KaKOBasi €cTh bory», pH 3TOM JIyIia d9eIoBeKa «II0IydaeT OT O0KEeCTBEHHOM
mpupos! Oombie, deM mobas apyras» [1, c. 167]. [Tosromy, cTpemsch K TyXOBHOMY €IMHEHHIO, BIIOOJICHHEIC
TeM caMbiM TpubmmkatoTes K bory. V K. Poccertn Monna Innominata mpocuT BO3/t00JICHHOTO HE YIPEKaTh ee
B TOM, 4TO OHa JIOOUT bora Gosnblie, yeM ero: mr000Bb K bory HeoTaennMa A1 Hee OT JIFOOBU K 3¢MHOMY YEJIOBEKY,
¥ OHa He cMoIIa OBl JIFOOUTH ero, eciu Obl He Jroomia bora, kak He cMoria Okl o0uTh bora, He TF00s BO3IHO0ICHHOTO:

“I cannot love you if I love not Him,
I cannot love Him if I love not you”
(Comer 6) [10, p. 210].
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«Cambim mipepada’murckumy» B ukie O. XappucoH 000CHOBaHHO Ha3biBacT BocbkMoii coner [6, p. 180]. Pemu-
THO3Hasl HJiesl MOJIydaeT 3/IeCh IPOTHUECKOE BOIUIOIIEHHE; 10100H0 XynoxkHuKY, K. Poccertn anemumpyer x 4yB-
CTBEHHOMY BOCHpHUATHIO ynuTaTens. O0pa3 Dcdupn, «<HEeBUHHOHN, Kak TOIyOKH, M MCKYCHOH, Kak 3Mes» (“Harmless
as doves and subtle as a snake” [10, p. 211]), o6BopoXHBIIEH My>Xa, 3aTI0JOHUBIIEH €T0 MPSABIO MIETKOBBIX BOJIOC,
nepeknnkaercs ¢ Jlmnmut u3 conera «Kpacora Temay Opara mosreccsl Janre ['abpuamsa. CozmaBast xapakrep 000Ib-
CTHUTEIIbHUIIBI, BBIMOIHSIIONICH MUCCHIO CIIACEHHs HApOJa, ModTecca ClelyeT TPaauiuu mpepadas’iuToB, COUYETaB-
LIMX BO3BBIIICHHOE, TYXOBHOE C OTKPOBEHHO YYBCTBEHHBIM, 3¢MHBIM.

JIto60BE B muKITe TOCTIOACTBYET Hax BceM cymuM. B Conere 10 B myxe npepadadmnTu3Ma nepcoHnpUIIMPOBAHBI
a0CTpaKkTHbIC TIOHATHUS: OEKUT BpeMsi, C1abeeT Ha/leKAa, )KU3Hb OIyCKAeT yCTallble KPbLIbs, UM NPEAIIECTBYET Bepa
C MEHHEM M MOJIMTBAMH, CO CTPACTHBIM BBIPDXXCHHEM JIMIA, PACIPOCTPAHSIOIAsl CBET, OTBEpramouias 3eMHOE,
HO BCE BO3IJIABIISIET JII000BB, BO3HOCSINAS XBaJIbl, HY)KJaloIIascsi B 00Kbeil MUIIOCTH | OJyiarojapsinas 3a Hee, pH-
HUMamIas BCé, YTO MPUHOCUT AC€Hb U MPUHECET HOYb. VYracaer KU3Hb, YTOMJIACTCA HAJACKIA. FepOl/IHH MPU3BIBACT
JIpyra MOrpy3UThCs B YMUPOTBOPSIIOLIMN COH, C KOTOPBIM NPEKPATATCS CTAPEHUE U TOPECTH. B jKU3HU BO3POKIAIOT-
csl yTpaThl, TIIEHHE W CMEpPTh, «U Bce ecThb J1to0oBb» (“and all is love”) [Ibidem, p. 212]. Takum oOpa3om, 10O60BB
HEMO/IBJIACTHA BPEMEHHU M CMEPTH, OHA BBIIIE CAMOM *KU3HHU. JTa JH000Bb, MPOHHU3BIBAOMIAsK BCE CyIilee, BOILIOMIAET
B cebe eIMHCTBO 3eMHO U CaKpalibHOU JIFOOBU.

CJ0XKHOCTh MX B3aMMOJICHCTBUSI aKIIEHTUPYETCS B JABYX MOCIEJAHMX COHETaX LHUKIA. B TpHHAAIATOM COHETe re-
POMHS OTJAeT MpenoYTeHNE JII0OBU HEOSCHOM: T Hee MPEeANOoYTUTENbHEE JOBEPHUTh CBOIO cyap0y bory, a He Bo3-
nrobneHHoMy. OHa COBETYET JTIOOMMOMY 00paTHThCsI K BOry, ubsi 1F000Bb MPEHUCIIONHUT €ro JII000BBIO:

“I commend you back to Him
Whose love your love’s capacity can fill” [Ibidem, p. 213].

Mexay tem CoHer 14 cBHIETENBCTBYET O TOM, uT0 Monna Innominata He MoxkeT HaiiTu yremienue B bore. I'e-
POMHS Pa3MBIIIIIET O TOM, YTO YIIUTH IOHOCTh, KPacoTa, CuacThe. MBICIb 00 M3MEHYMBOCTH OBITHS MEPEIaeTCs Mo-
CPEIICTBOM IPUPOJIHBIX 00pa30B: TepOUHs He OyaeT OOoJIbIlie BIUIETATh CBEXKUX PO3 B BOJIOCHI, OHA OCTABHUT UX FOHO-
CTH M CTaHET MCKaTh JINIIb IIBETHI, pacTymiue B moysix. [loneBble MBETH — mapadpa3 MaKoOB, aCCOIMHMPYIOIIIXCS
co cMepThio. CMepTh — Tparndeckas 3aMeHa yTpaueHHOH JF00BH, CHMBOJIOM KOTOPOil SBIsIIOTCS po3bl. C reponHei
OCTAIOTCSI JIUIIh YMOJIKHYBIIIEE CEpIle, KOTOPOE TIeJI0 JISTHUM YTPOM IOHOCTH M KPacoTHI, MOJTYaHHE JTI0OBH, KOTOpast
HE MOYKET OOJIBIIIE NETh:

“The silence of a heart that sang its song
While youth and beauty made a summer morn,
Silence of love that cannot sing again” [Ibidem, p. 214].

ITo cnoBam D. XappHCOH, COHET HE OCTABISET OLIYLIEHUS OE3BICXOIHOCTH, «IIOCKOJIBKY 0€3 M3MEHYHBOCTH
HE CMOXET COCTOSATHCS KEJTaHHOE BOCCOEIMHEHHE BIIIOOJICHHBIX Ha Hebecax» [6, p. 153]; HO npu 5TOM ynoMHuHaHHE
0 cep/ie, B KOTOPOM YMOJIKJIA MECHb JIIOOBH, NPHUIAET TParudeckuii OTTeHOK ¢uHaiy mukia. Melcinbs o Oynymeit
HeOecHOM JII0OBH HE MOXKET BO3MECTUTh I'€POHMHE yTPATHI JIIOOBH 3€MHOM.

O6pa3 Monna Innominata cOOTBETCTBYET NMPEACTABICHNUAM TPAKTAPHAHIIEB O MOITE, HAXOMIAIIEM B IIECHE yTe-
HIeHne crpagatomemMy cepaiy. C Apyroi CTOpOHBI, CIEAYET COTNIACUTHRCS ¢ O. XappHCOH B TOM, YTO I03TECCa M3-
MEHSET MOJENb B3aMMOOTHOIIEHHS MOJIOB, ONHMCAaHHYI0O B COHeTax lleTpapkw, OTKa3bIBasiCh HAACIATh T'€POHHIO
«yCIIOBHOH poJIbI0 MoJgarero oobekray [Ibidem, p. 155], He pazmenss mpeacTaBieHHs O MOTYMHEHHON (QYHKINH
KEHIIMHBI, BocpuHATOro 3. bapperr-bpaynunr. MccnenoBarensHuiia 000CHOBAHHO OOHApYXHMBAacT B T'€POHMHE
K. Poccertn 61m30cTh k Bearpuue lante, «Beayliei cBOero Bo3ar0IeHHOTO K cniaceHutoy [Ibidem, p. 166]. biu-
30cTh K JlaHTe 0OHapy»KMBaeTCs M B YTBEPXKIAEMOH B LIMKIIE Hee «IPeoOpakeHUsI YyBCTBEHHOW JIIOOBH B IyXOB-
HYIO ¥ IOCTH)KEHHS paiickoro OnakeHcTBay [Ibidem].

B muikiie HaXOIUT BBIPAKEHUE «CTPAaHHBII MOTUB BBIOOpa MEXIy XPHCTOM M €ro COIEPHUKOM — BO3JIIOOJICH-
HBIM» [9, p. 96], xoTopsrit V. IleliTep B 3cce «DcTeTndeckas MOI3UA» Ha3Bal OJHOW MX XapaKTepHBIX YEepT apTy-
POBCKUX JIET€H]I, BO3BOJS €I0 K CPEIHEBEKOBOMY MupoolyuieHuo. B orimuuue ot /1. I'. Poccerru, He npuaasasiie-
TO 3HAYEHHS HJee MOPAIN3UPYIONIeH HAaIpaBICHHOCTH JTIO0BH, yTBepkaaemoil Jlanre u crmsHoBUCcTamMH, K. Poc-
CeTTH CIIEAyeT €l B CBOEM TBOpUYECTBE. AJUTIO3MH, METa(ophl, «IeW3aXu Oymm» B nukie “Monna Innominata”
MOJYMHEHBI NpuHIUNY “modest reserve”. ['eponns n3deraer OTKPOBEHHOCTH B N300paKEHUH TYBCTB, CIIELys TPaK-
TapuaHlaM, MOJIaraBIIiM, YTO MO33USI — 3TO CBOETO POJa JIEKAPCTBO, HUCIOCIAHHOE YEJIOBEKY CBBIIIE, OCBOOOXK-
JIafoIIee ero AYITY OT TalHBIX CTpacTeid, Ho Oe3 ymepba it cKpoMHOU caep:kanHocTH» [7, p. 73]. Kak u y [danre,
3eMHas ITO00BE y MOATECCH IpeodpakaeTcs B IFOOOBh 00KECTBEHHYIO.
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EARTHY AND CELESTIAL LOVE IN THE SONNET CYCLE “MONNA INNOMINATA” BY C. G. ROSSETTI
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The sonnet cycle “Monna Innominata” is analyzed in the context of C. G. Rossetti’s creative work, considering the problem
of the correlation of earthy and celestial love, which is the key one in her amorous lyrics. In C. G. Rossetti’s creative work Pre-
Raphaelite principles are in tune with her deep religiousness, dedication to Tractarianism and its esthetical conceptions. First
of all, it refers to the “modest reserve” principle, which forbids the poet to express the feelings explicitly, it explains the myste-
riousness of the poetess’s works. “Monna Innominata” manifests Rossetti’s dedication to Dante’s philosophy and serves as her
response to “Sonnets from the Portuguese” by E. Barrett Browning.

Key words and phrases: C. Rossetti; Pre-Raphaelism; Tractarianism; poem; sonnet; cycle; symbol.
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B cospemennom naycmoescrkosedenuu npobnema obpasa asmopa, e2o poau u QYyHKyuii 6 cmpykmype «3010moti po3viy»
A671emcs 00HOU U3 YeHmpaibHwix. Poccutickue iumepamypogedbl HCOOHOKPAMHO YKA3bIGANU, YO OMOeNbHble 21a-
8bl nogecmu «3010mas po3a» 0oOpaA3yIom opeaHuuecKoe eOUHCME0 UMEHHO 01a200aps NPUCYMCMEUIO CKBO3ZHO20 Jil-
puueckozo obpasza asmopa, 8 CeA3U € YemM KUmaiickue yueHvle Onuparomces npu aHaiuse mekcma nogecmu u nepeso-
de ee Ha KUMAQUCKUll A3bIK HA MPAOUYUIO USYYEHUs e20 pYCCKumu yueHvlmu. B cmamve 0600waemcs
U ocmblcaIuBaemcs cneyuguxa ocnpuamus u uHmepnpemayuu oopasa aemopa 6 nogecmu K. Ilaycmoesckozo poc-
CUTICKUMU U KUMAUCKUMU TUMEPamypo8eoamil.

Kniouesvie crosa u ¢ppaswvr: mosects K. I'. ITaycToBckoro «3omoTast po3ay; o0pa3 aBTopa; pycckas U KHTaickas ¥c-
CJIeI0BATEIILCKAsT PELETIIUS; TOBECTBOBATEIh; IMPHUECKHI repoi; 00pa3 Apyra-unTaTens.

Su SAnb
Hanvrnesocmounwlii pedepanvruiii ynusepcumem, 2. Braousocmox
danniangyy@aliyun.com

OBPA3 ABTOPA B «30JIOTOM PO3E» K. T. NAYCTOBCKOI'O:
IMPOEKIHUA PYCCKOU UCCIIEJOBATEJIbCKOMU PEIEIIINVHA B KUTAE

TsopuectBo K. I'. ITayctoBckoro crano mzBectHo B Kurae B cepenune XX ctonerus. Ha mporsikeHnu Gonee
yeM nosryBeka [1aycTOBCKHil TOCTETIEHHO CTAHOBHUTCS CaMbIM ITOITYJISIPHBIM Mpo3ankoM B Kutae. YcunmBimiics am-
TaTeNbCKUI HHTEPEC K €ro MPOM3BEICHUAM BO3HUK B CBSA3H C ITyOJMKaNMeH OBECTH «30J10Tast po3ay.

B npousBenieHNN OTAETIBHBIE IIaBbI CBSA3aHBI 00pa30M aBTOPA, C OMOIIBI0 KOTOPOTO MPEJICTABICHO EANHOE Lie-
noe. KpaiiHe BaKHBIM BOIIPOCOM SIBJISIETCS TPAKTOBKa 00pa3a aBTOpa B PYCCKOI M KHTAaiCKOW HCCIIEI0BaTEILCKON
PpeLenIu MPOU3BEICHHUS.

Bonpoc 06 aBTOpckoM o6pase «30J0TOH PO3BI» B HCCIEAOBAHMAX POCCHHUCKHX JIMTEPATYPOBENOB OKa3aycs
CIOXHBIM. DTOMY Bomipocy yaensinu Baumanue B. C. Mnsun, B. K. [Tynoxropckuit, JI. A. Jlesunkwuii, /1. K. [apux,
I'. I1. Tpedumnora, I'. B. Kpyuesckas, A. I'. Kosasnenko, JI. I1. Kpemenmos, C. M. Pyas [1; 3-6; 9-12] u mp.

B «3omnoroii pose», kak cupaBeanuBo orMmedaet JI. A. JleBuikuit, «IlaycTOBCKHIf Kak aBTOP-PAaCCKa34HK JCPKHUT
B CBOMX pyKaX HHUTH IOBecTBOBaHWs» [6, c. 372]. Tak, dyepe3 BCIO TOBECTb MNPOXOAMT 0Opa3 aBTOpa-
TIOBECTBOBATEIIS, KOTOPHIH BomtoTui B cebe [laycroBekuii. JIeBHuKMil cipaBeUIMBO YTBEPIKAAN, YTO «B €T0 0OJIH-
Ke, XapakTepe, IOBeICHUH, PEUd HET HUUETO OT XOJIOIHONH MAaCTHTOCTH MATPa, KOTOPHIH 3HaeT ceOe eHy U ¢ BBICO-
TBHI CBOCTO JICASTHOTO BEITUYHUS POHSIET TOTOBBIC HCTHHB) [ Tam ke, ¢. 373]. Kpome Toro, mureparypoBen ocobo yka-
3a] Ha OObEAMHSIONIEe Hadalo oOpas3a aBTOpa, T.e. «B LEHTPE KHWUIM CTOUT LENBHBIN M 00asTelIbHBIH aBTOP-
pacckazuuk» [Tam xe, c. 372].

ITocne Jlesuukoro I'. B. KpyueBckas obpatmna 6osiee mpucTaibHOE BHUIMaHHE Ha IETFHOCTH aBTOPCKOTO 00pasa,
a Taroke (OpPMBI €To MPOSBIECHHUA. B ee anccepTamuy MpOBOIUTCSA MCCIEIOBaHUE NMPOOIeMbl (QYHKIIMHA aBTOPCKOTO
obpasa B TBopuecTBe [laycToBCKOTO. «B 3penom TBopuecTBe mucatenst 00pa3 aBTopa UMeeT CBOM (PYHKIIUHU U B CBSI3U
¢ HUMU ocoObie popmbl TposiBiieHus [5, ¢. 7], — mumret Kpydesckas. — Jliis Hanbolree MOJTHOTO BOTUIOMIECHHS HICHHO-
XYIOKECTBEHHOTO COZEpKaHMs 00pa3 aBTOpa MPOSBISIETCS KaK COBOKYIMHOCTb HPHHLUIOB KOMIIO3HUIIMOHHOTO



